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ﬂéffﬂgs(inataﬁo - Declared name and address of consignee 7

Nombra boténico de fas plantas - Botanical name
\) . .
Vitis vinifera

Marcas distintivas - Distinguising marks

GOLDCUP

77

MARITIME

Medios de transporte declarados Punto de entrada declarado - Deciared point of enry’
Deciared means of conveyanse 5 7,

7

PHILADELPHIA

que las plantas, productos vegetales y otros articulos reglamentados
inspeccianado y/o sometido a ensayo de acuerdo con los procedimientos
5 qmstdm queestan libres de las plagas cuarentenarias especificadas
portz ¥ que cumplen los requisitos fitosanitarios vigentes de ia parte
}Imdns 108 rejativos a Ias plagas no cuarentenadas reglamentarias.

This is to cerlify that plants, plant products or other requlated articies deséribed herein have been
inspected and/or tested according to appropiate official procedures and ars considerad to be free
from the quaranting pest specified by the importing contracting parly and fo conform ithy th

current phytosanitary requeriments of the importing contracting parly; inclsding those for reguiated

non quarantine pests.

NENTO DE DESINFESTACION Y/O DESINFECCION - DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION TR‘E:QTMENT 7

Concentracion - Concentration

OR LOWER TEMPERATURE- IN TRANSIT /

Informacién adicional - Aditional information.

7

e _ del documento. Quedando prohibida su comerciaizacion, teracion, adulteracion, falsificaciof o cualquier enmendadura que se efectie &n Su &

Z/ 7 4/ P SENASA se reserva el deracho de iniciar las acciohes civiles o penales que cormesponda.

N07-8-1,—

_ DECLARACION ADICIONAL - ADDITIONAL DEGLARATION
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oreign Plant Quar:

antine Notice :

ng mstrument must be in operation during the entire treatn
tous record of the fruit pulp and air temperatures. Printouts of eack
d at least once every hour during the treatment. All equipment must b
en leaving the Port of Departure or the treatment will fail. VESSELS: both
gs MUST remain within the prescribed treatment schedule in order to ac

treatment. The recording shall not be terminated until so directed by the USDA
1 at the first port of arrival in the United States.

vessel’s officer, responsible for the in-transit cold treatment, should continuously review the
ure record and sign the chart or log sheet at least once each 24 hour period, noting the date

set of accompanying document should be turned over to the USDA clearance official, and
for your records.

The treatment consists holding the fruit at or below the selected cold treatment temperature of the
ulated number of days. The treatment schedule to be used for this shipment as required under

07-a-1. Details of this treatment schedule can be found at:

Failure to adhere to the treatment schedule may result in failure of the treatment and
jection of all cargo under treatment by USDA officials.
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d: 11/21/2020 12:50
al Number: MicroLink 3 04432862
: Grape
r of Cases: 1800
ent: T107-a-1
Number: SENASA 135912
Temperature at Loading

Sensor Cahbratlon Data ‘
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